— Что это? — потрясенно воскликнули все остальные, увидев черный комок.
В следующее мгновение из ладоней Нань Чэня вырвалось более десятка лучей света, которые одновременно устремились в разных направлениях.
— А...
Прозвучали точно такие же пронзительные крики, и на землю упало множество других черных штуковин.
Ученики дворца Зеленого нефрита тоже с огромным удивлением рассматривали эти останки. До сих пор им было только известно, что оружие Ло Цзаня обладает большой силой, но они понятия не имели, что оно представляет собой на самом деле.
Послышался хруст, и по коробочке в руках Ло Цзаня побежали тонкие трещины, через которые начал сочиться густой черный дым.
Растерянный Ло Цзань недоверчиво уставился на коробочку в своих руках.
— Как... это возможно?
Этот предмет он получил от отца, который наказал ему не доставать его, пока не наступит самый крайний случай. И если ему придется это сделать, он не должен позволять тому, кто это увидит, выйти из тайного предела.
В прошлый раз он не смог помешать сбежать людям из Сумеречной обители. Поэтому сейчас он хотел убить их всех, чтобы никто не смог узнать о произошедшем здесь. Но кто мог ожидать, что здесь появится этот человек. Кто он вообще такой? Ему даже удалось повредить Колыбель призраков.
Теперь... теперь вещь, которую доверил ему отец, испорчена. Ло Цзань не удержался от дрожи, когда представил себе разъяренное лицо своего отца.
Как говорится, раз уж начал, нужно идти до конца. Ло Цзань внезапно бросился на Нань Чэня. Его пальцы изогнулись как когти, метя в шею Нань Чэня.
"Если убить этого человека, то остальные не будут представлять угрозы".
Бум...
Но не успел Ло Цзань опомниться, как уже рухнул на землю. Он даже не разглядел, каким именно приемом Нань Чэнь одолел его.
Ло Цзань не ожидал, что этот человек окажется таким сильным. Сам он являлся одним из десяти лучших учеников дворца Зеленого нефрита. Но сейчас этот человек победил его, а он даже не смог оказать никакого сопротивления.
Нань Чэнь подошел к Ло Цзаню, схватил его за шею и поднял в воздух. Ло Цзань сразу же почувствовал, что задыхается. Все его тело охватил страх смерти.
Ло Цзань широко распахнул глаза.
— Ты... ты не можешь убить меня. Я... говорю тебе, мой отец — старейшина дворца Зеленого нефрита. Если ты меня убьешь, он тебя никогда не простит.
"Я не могу умереть. Я не могу здесь просто так умереть".
— Но ведь в этом мире все решает закон джунглей. Кто силен — тот и прав. Разве это не твои слова? Что? Боишься смерти?
Нань Чэнь постепенно усиливал хватку. Ло Цзань почувствовал, что у него темнеет в глазах.
"Неужели я умру? Нет, я не могу здесь умереть".
В следующее мгновение Ло Цзань бесследно исчез.
— Что? Куда подевался Ло Цзань?
— Ис... исчез?
Все ученики принялись оглядываться вокруг, но так и не увидели его.
Посмотрев на опустевшую ладонь, Нань Чэнь приподнял брови и пробормотал:
— Свиток пространства?
— Свиток пространства? Старший брат-ученик Нань, что это такое?
— Как вы можете этого не знать? Чем вы слушали на занятиях? — воскликнула Лю Ся, разочарованно взглянув на ученика, который задал вопрос.

— Ну...
Ученик робко посмотрел на Лю Ся.
Лю Ся закатила глаза и принялась за объяснения.
— Свиток пространства представляет собой огромное пространство, которое с помощью своей силы сжал в свиток культиватор ступени Небесного испытания. Такой свиток предоставляет возможность мгновенного перемещения. Скорее всего, Ло Цзань сейчас воспользовался именно таким свитком.
— Тем не менее, создать такой свиток может только культиватор на ступени Небесного испытания. За последние десять тысяч лет этого уровня удалось достичь только почтенному Чжо Хуа. Конечно же, он не стал бы делать свиток пространства для Ло Цзаня. Исходя из этого, можно предположить, что свиток Ло Цзаня создали многие тысячелетия назад. Какое расточительство, что такой редкий предмет был потрачен на него.
— Вот только, старшая сестра-ученица, — почесав голову, заговорил тот ученик. — Я все еще не понимаю. Каким образом при сжатии пространства достигается эффект мгновенного перемещения?
Лю Ся посмотрела на этого ученика.
— Ты уверен, что сможешь это понять, если я объясню тебе?
...
"Не уверен".
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